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PANÍ F OTOUPALÍK
Ctěná jianí!

Sděluji Vám že Vaše Plícrií thé e osvědčilo a mé

manželce' pomohlo Pročež přijměte náš srdečný dík Da-

je odponičuji Vaše Plícní thé každému kdo by podobný
lék potřeboval meh jej uznávám za velmi účinný lék v

pro které je předepsán
S veškerou úctou J CHALOUPKA

NAPSAL ALOIS JIRÁSEK W o
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Mé léky jsou z těch nejlepíích
kvčtň a kořínků a nclhu tvrdíc

jak jsle od jvných podváděni jen

peníze chtějí od Ván ale eo Vám

chválí to tam nenajdete Jen hi

přesvědčte o pravdivosti mých lé-

ků Vaše

F OTOUPALlK

Wilber Neb 11 ledna 1912

CTĚNA PANÍ OTOUPALÍK

Přikládám dva dollary byste
mně zaslala znovu to thé (mat-

čino) pro plíce Dělá mně to dobře tuk to chci míli v zá-í- o

bň doma I též revmatis se mi ztratil a úplnč tomu vě-

řím že těmi penězi eo žádáte není to thé dosti zaplaceno

Srdečný dík vzdávám za to že jste měla útrpnost nad

lidem a dala Vaši vědu do veřejnosti
S úctou a pozdiavcm ruimcnáin se

A O HANYZ Wílbcr Nebr
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Léky které se osvčdčují
Chtíc bohatými avými zkušenostmi přispěli ku

trnfeím Miolnbližním tipravila jsem různé léky z léčí- -
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J výeh bylin n kořenů O jejíeh znamenité léčivé moci do- -

ťílo mne trkuižství dosvědčení z nichž některá uvádím

J FRANTIŠKA OTOUPALÍK
David City MiURASKA Z
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Divil w asi bylo to vill't "

jio bleděmodrých očích a na tvá-

ři chorobně bledé vyvatalých líc-

ních kostí I 'miiiSvuI ae víak a

hí ntee nutnou ochotou a

a to w by bylo néco tuk

říkajíc jako v ťruze u nich v -l

V tukovém chudém místé

krása opravdu ub téikoMti věc

nevídaná tak trochu pro marnost

řeklo by m totiž že by leckdo

— ov Actii — nejnou na to ro-um- y

a IíuhciiohIÍ jako mezi mu-wed- y

n také peněz m není nazbyt

mi tukové rekrace řeklo by ne a-- 1

když e puti Vék tolio ujímá —

I 'Mtuívat a zuno mnul ruci ~~

a zuhc dále hoiiIiIiinÍI namítaje

to m by bylo ale v tento ciih u

tt-- vítr a ten vítr — To opako-va- l

významným pohledem přen

brejle — tt (o řeknou v rudé on

£u by rád třeba že --~ nl když —

Vék hned vyrozuměl Syndiko-v- i

novota nelíbila ii proto ne

mrkni za "právo" A lo také od-

povědělo jak e Věk nadál totiž

jako MyndikiíM Každý tak vy-

táčel třeba ne v lom pořádku ten

onen také néeo ze aveho přidal ja-

ko konici 1'inkava a naé komedií

to že je bláznovu! vl a vyhazová-

ni pené n pcrnikář Aorcjn h- -
ty-at- r

kazí mravy pan farář že to

nijak neehválí A pak pan vreh-ní- l

Ten že by — kdo puk ví —

ten že takovým věcem nepřeje a

oni pro dobrou vůlí —

Tento "důvod" byl nový tn hí

syndiku jínté poneehal na iloráž-k-

A také jak Vék viděl na víc

diny účinkoval nejvíee Vék ne

rozmrzel a nemínil syndikovi jen

tak povolití Muhí tedy promluvi-

li % vrchním) to nelákulo než

nie jiného pro vén nariiu

"Také ho trochu dráždilo unikat :

s tím pánem jenž ho má za Jako-

bína a dává ho nnud hlídat u Sc-

hovat
Vék ae tedy vypravil na Opo-Ce- n

Na kanceláři vácmoencho pa-

na vrchního hned nenaácl Miwil

čekat lTaedl v klenuté vybílené

přední kanceláří na lavici u zdi —

Měli k němu UoHt ohledu ze ho

tu nechali a nevykázali mu aby

čekal jako sedláci čekávali na

HÍni nelio na chodbě

Pro svou kratochvílí mohl po-

zorovali kancelářského a Uva písa-ř- e

z těch jeden pak vstal a bral

se po ípiěkách tiesa před sebou

jako na táei nějaký akt ke u

z něhož Vék viděl je

Tiom Široká záda a v týle velikou

Černou mašli Kontribuěnl zůstal

nad atolem nachýlen i když písař

lejstra před něj položil a neobrá-

til se ani pak když akt prohled-n- u

se obroukl na čekajícího písa- -

"A to vynechali tady to: "in

optima forma cum rcnimciatione

řxceptionis non niimeratae pecu-nia- e

v nejlcpšíin zpíisobu práva

kvitiriiju — " A jak od města po-

slali ty věci

"Prosím tu ponechá jíčnost po

Františkovi Komárkovi to ola-l- i

prosím a pak dvě staré lícila-ire- n

"—

A hned mm po Špičkách
krouti-v- ě

hnal ku svému stolu chvilku

e tam hrabal až přinesl zase ja-l- o

na tácu dvě listiny

"Tuhle prosím — " a při tom

tváři patrně již rozčilen "Co! O

samých králích' císařích a vrch-

nostech ukazují se naschvál a pře-

hnaně lživě špatné jejich karukte-r- y

podkopává se úcta k zeměpá-ii- u

k vrchnosti kazí se pořádek

mravy a pořád jen 'svoboda'

'svoboda'!"
Vichníiuu došil ileeh jak jed-

ním pi nuděni se ta řeč hrnula A-l- e

hned zase začal :

"Vždyť toto li vás žádný ne- -

etice Mam tionre zoravy ae ie- -

dy mást lidem hlavy — Tady nn

nu" ješté trochu pokoj' chcete ho

porušit í — A pak je přísné
nařízení — "

"Ale je to příkladný kun do-

volený a všechny které — "

"To platí pro Prahu již jsem
řekl tady máme dozor my a také

zodpovídání — Jsou to samé no

voty ale nejvčtší la že chtějí aby
se česky hrálo To nebylo jakživo
a není toho potřeba A je to pode-

zřelé je to abyste věděl rebellunt-k- é

"—

"Ale pane vrchní!" zvolal Věk

uz popuzen
"Mlčte! Vy snad ani nevíte —

Je to reUdlantské Slavná vláda

zakládá a podporuje normální

Školy stará se aby se mohl každý
vzdělat a naučit se německy u tá

ly to eo hcete jsou škodné no

voty stal a postavil se primo

proti věkoví hlede na nej vý

znamně hkoro výhrůžné "Ale

jsou také nebezpečné — " A po

esku dotvrdil :

"Pamatujou si a dají si říct —

illedéjí si radši handle u nechají
Rousseaua a tyatru a půjčování
knih! — "
To o těch knihách vyhrkl Věk

vyvalil na okamžik oči I tohle!
Pak se prudce ozval: "To je má

starost pane vrchní — Jíl — "
"Snad nejsou spokojený ?" roz

křikl se vrchní už vyšším hladem

"nejnou 1Í jdou si k panu kraj-

skému—"
"Také ku panu krajskému o- -

brátím a uvidéjí že nechci nic re

bellantského — "

Vrchní popuzen touto odvahou

jaké ve své kanceláři ještě nikdy
neviděl bodl pravicí prudce do

vzduchu proti Vékovi a rozkřikl se

na něj fistulkovým hlasem:

Jdou! I'ž jdou! A uvidéjí co

bude s tím jejich tyatrcm!"
Věk odešel popuzen Zlobil se

na vrchního než také málo žehnal

jejich syndíkovi Ten jisté fodaI
už napřed vrchnímu zprAvu jak
bylo znáti z toho co vrchní řekl
že má dobré zprávy o tom jak v

Dobrušce málo touží [h divadle
Věk hned jak se domů navrá-

til sedl a napsal důtklivou žáilost
ku krajskému aby jim v Dobruš-

ce povolil hrátí divadlo jhi česku

Žádost odeslal zároveň však po

mýšlel že bude nutno zajeti do

Hradce aby m tu zjednal nějakou
přímluvu poněvadž vrchní zajisté
podá krajskému nepříznivou zprá
vu

Hned se však vypravili nemohl

a pak když se již na cestu chy-

stal roznemohly se mu děti Nej
prve synek a hned také dceruška
oba spálou

XIII

O détech též o tajemné výpravě a

jiných událostech

Příbytek smutné utichl když u- -

mlkl smú h dělí jejich ve lé hla-

sy strach tudy plíživě chodil To

bylo k jaru kdy v polích nastaly
práce Vék musil dohlížet ale

tam dlouho nevydržel —

Pudilo ho zase domů podívat se

jak je A lito mu bylo ženy Ob- -

divoval s jí jak ohětivé ošetřuje
nemocné jak je hlíiU ve dne v no

ci jak úzkostlivě jakou iiťnnxti
a péci a sám sole vyčítal ř ně

kdy iievrdri toho kornmtHvého
Mihledu na nebohé ěervb'ky že w

radčji vytratí ze světnice kdy
teskným tichem múpi bolestný
sten hned lé hned x oné postýl-

ky

Neinoe tMl 1 V Jtl1 tlil! a sel

i id strai h lioršh-l- i j iť násti-dk- u

Tu bvly nasitmiilé tlnv v nUirail
lei e krisiiém jaru Ani bujné
eo ni ani v i krijiii v mladé

uhni má i 'v skřivánků Mé ho

lit ilo PiM-itl- l j n f srd' j
svit élovrkil tiutMM

V tu dobu ! I llrldlv list a

diiuhv Ilrbl se iitnbiuvat tak

pí In if ju aby éu t i (lít lir-b- f

if lieloi i ídn )ii rviku v íf
sVrlil sald i liřiiifs ku ani
tv vyjedli kdtl je v iktd tak

i) kly a laM i ly a tnu Vík
v tínali nu Ilrbl l nrtnoH
r vlčil v iešWttá jako Vřk na

knihách na ty že ne

měl kdy a na nové také a teď že

také nemá když je zase ve špitále

zapražen u hodně když zdraví na-

byl a studium že také zabere dost
času A dále sal

"čekáš jisté také zprávu o Tha-ino- vi

Tu je a jisté taková jakou
asi či káš Thaiu neudělal jak si

umínil a jak a Tebou i se mnou

jednal o ženskými se neroze-še- l

Tchyně i žena jeho a ním —

Divím se že Thamová sama od

něho nešla když má k němu ta
kovou nechuť Ale to stará mada-

me tomu zabránila "A proč
Tham — f " ptáš se asi Vymlouvá
se že k vůli lidem Ale síly ne-

měl to je to Od ženských je si-

ce na 'dobro oddělen to jest nie a

nimi nemluví jen co je nejnut-nějš- í

ale jak je a nim! pod jednou
střechou Pettyna k nun ne-

smí za to ji navštěvuje panímáma
a Thamová Miiad také Ptáš se ted

při tomto řádku no a jak s tím

komediantem s tím Ainlíngem —

Že už k němu Tli á nechodí dá

se myslit také ne na reiide-voii- s

AU má li ho v hlavě či v ardci

jakože má — — — Zkratku neste- -

tí! Jen aby Thui alespou dů

stojnost uchoval! — Zle to nn něj
všecko účinkuje Tc rozháraný
často omrzelý a tuším a to je nej- -

horší že ho už ani psaní netěší a--

divadlo Takové jakési taedi--

in vitue — Je to jen doufám na
i i

cas a siunl se z totio vytrnne e

mně bohužel dusí tu naději ž"

hledá útěchu — víš v čem — A ne- -

přestane-l- i —

Tady abych v těch veselých no- -

vináeh pokračoval síří se atriích

nove vojny v ranemizove zas vy

vádějí násilné kousky ve ftvýca- -

ífi h a v fdiuě a monarchové si to

nedají líbit a tak nemůže nikdo

jistit že mír tak illoulio zadaný a

konečně smluvený vydrží do kon- -

ce rosu

Zpráva Ileldova byla jako těž

ký stín V jasnu spokojenosti ja-

kou Věk do nedávná měl byl by

ostřeji dopadl takto však rozply
nul se v chmurné jeho náladě

Věk odepsal hned a dost obšír

né nejvíce o tom jiik jsou nemo

cemi navštíveni íNauali se ze

Hcld v jehož umění lékařské měl

velkou důvěru mu lépe poradí
nežli jejich felčar a že dětem ke

zdraví pomůže Druhého dne do

šlo vyřízení z Hrudce Oznámili
i 1 I I

mu z krajsKetio uranu zkrat Ka a

nějak ostře že se české hry v Do- -

irušce nepovolují
Rozhodnutí lo Véka hrubé ne

překvapilo a také 'ho za tčch
tak netížilo V len čas

právě neměl pro své starosti na
Uvadlo pomyšlení Ale na vrch
ního v duchu jestč více zahořkl

Jak těch dní byl škarohlídnčjSÍ
hned jej obvinil ten že to zkazil
i syndikus a odsoudil při tom ta-

ké Dobrušské "právo" všechno

jací tam jsou ZS)Zdílci hlupáci
tam že by s mělo zamést — —

Ale víc pak myslil na 1 lehla

odpoví li brzo a co Prve však
nežli psaní došlo nastalo v nemo
ci obou dětí oblevení

Kámen spadl Vékovi se ardce

když přijev jednoho odpoledne ze

Solnice kdež byl za obchodem u- -

zřel jak ho žena po něm hned
od jostýlck u nichž nedě-

la Jindy vždy smutné zakrouti-

la hlavou když se dychtivé a n

bázní ptal je-l- i lépe

Toho odpúldne hned vstala a je-

mu naproti a její ubledlá usta-

raná tvář jak prosvitla I Vydechl
si Dětem n ulevilo vidci to na
nich a na žene ! Pyl až dojat
a přál jl to z fé dušo —

Pro po té dostal od Ih-h- list
Přítel odepsal po jeho přání hned
a většinou samé rady které pak
také osvědčily Na koiu-- u psaní
byla za zpráva o Thamovýeh že

pojedou teií bro a divadlem od
llv bernu do Teplie tento-krá- l

že Steiiisberk divadlo vede
líto že se pani Thamová ani alo-vei- it

é cestě nebránila a stará ta-

ké ti

"Že ij tM na ? i Prahy je
ddře Ovšem loni jsrín 1 laké
hvaluval směj mi a přec

ani mu ani tn Romeo

piittÍkA itdriovaU obrů IaIh
tšak nebude dpiováid Uk na I

né Th ul di poir AU ahut
nr ti proto i lamrttf Myslím hU-vn- é

na ni na Í TH Aj rof 'S

wt)iu bjta prý laa u THO ar-- í

aby Th Jak jrm
nrkdy v kavární alyirl navštr-uj- #

ji !♦ jaký tr%Í ra la jrni k

td hm! njtolíj%l frak —

4#
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Zdravý
jako Rus
a silný jako Turek
je každý kdo užívá světoznámé

vyhlášené bylinné léčivé gmčai

"ALPY" ze Staré Vlasťl Zku- -

to — potvrdíte Paliček za 00c

volký za $100 — poštou vyplace-
né až do domu Český návod a

popis při každé zásilce Tisíce

odporučení ze vSoch končin Pište
od "Alpu" česky na adressu:
THE "ORION" Box 597 Omaha
Nebraska

Anglíčínu neznáte?
Jste tedy jako ryba bez vody

jako tělo bez života Vy mAt

ploutí přea řeku budoucnosti
Chcete se vydat přes ni jen na
kocábce bez vesel f Chcete pře-
žiti celý Hvfij život v postrku a
liduf Vy nehodláte se státi samo-

statným občanem t Americkými
Zila-l- i víak ano my Vám pomůže-
me ! My Vás naučíme v 60 úlo-

hách anglicky a to při Vaií prUi
doma 24 tř

PlSTR NÁM!

Vikla Bratři
Lonsdalc Minu

Krásné čtoni zdarma!
PiAU o ukázková ČUU a leWty hnědl

Udoví knihkopectTl a mUaUlnký eA-to- J

2Mř

SLÁVIA558 B 7Z 8t NEW YORK
JednkteU pro České ouuJy pMJmtm

Frank Svoboda
umčlecký sávod

POMNÍKOVÝ
mamĚmmĚiĚtmmmmmmammmm

Největši
sklad pomníků

yb Spojených Státech

1417 South H th Stroct
Pliono Dout 1444

l2lrU2íl Ho Mh Str
Phono Duug IH72

protáhla se vi chvíli a dlouhou

chvíli Vék vyslechl už celou a ne

králkou u ne zábavnou smlouvu

jak ji písař četl v té hrozné češti-

ně dle jejího sepsán! Studovaný

kupec jenž pilně po léta jíž čítal

staré české knihy cílil jak hroz-

ná to řeč Místem ho zrovna bo

dala v duchu vSak si musil při-

žnuti že neví jak by to ono eo

bylo k smíchu i k zlosti správné

po česku pověděl A těch úsměšků

kontribučnlho Každou chvilku

přerušoval čtení: "Počkají Ver-fluid- it

WH ist 'dus!"
Až na konce netrpěliv mrzuté

vytrhl listinu z ruky hubuje jaká
to hatlaiiiua pitomá a sklonil se

nad ní aby jí sám po tichu pro-

zkoumal

Písař usedl chvíli zas psal kou-tribiié-

čell louskal chvíli tiše

nehnuté už se mu pak záda po-

hnula a mašle v týle začala se

třásl "fle zle nerozumí!" pomy-

slil si Vék V tom se otevřely dvéř-

í- druhé kanceláře ' nich vy-

šel pÍKur s brkem za uchem a po-

kynul Vékovi aby vstoupil
Vrchní seděl u stolu plného pa-

píru akt u knih a jen napolo se

otočil když Věk vstoupil Také
ho nevyzvul aby hc posadil a za-é-

hned po německu co si pře- -

Je nevycKav vsak Odpovetli sllpl
ho je-l- i ješlč Jakobínem Bystré
néi a přihlédla tvář vrchního svit-

ly úsměškem

"Já při Jakobínech nebyl" od-

větil Vék rozhodné červenaje nad

tím uvítáním
"Ale Ilanns Jakob je váš mil-

áček"

"Kažlý čte co se mu líbí pane
vrchní"
"A to ne zlatý pane to uŽ dnen

ne Leccos už nejde nesmí kam

by to veillo! —" 1 začal ne hra-

bat ve stohu knih a papíru až vy-

táhl malou knížku "Znají to!"
[ital se po čcHku a podal mu ji
Věk ji vzal a četl titul:
"Kcde neber den Charakter des

M rs

iHmltc in einer Lehrlings
den Apr 5781

von !$ Heduer der
zur Wahrheit und Kwikeit

Im Orient von P

durch lir S hoctifeld

Véka titul zednářské knížky za

jímal ProblížUl si ho až ho vy
trhl úsměšek vrchního

"Znají to beztoho"

"Neznám" určité odvětil Věk

klada knížku na stůl

"No dejme tomu ale kdo čte
den llann Jakob — " a TMjkračo- -

vut pak jen německy: "Tuhle
knížku jsem dal sebrat a mám po

dobných ješté několik To vše-chn- o

se našlo u nás na panství —

Důkaz jak se ta plevel ta otrava
rozmohla A je to otrava jed

jed!" Vychrtlý vrchní začal se

rozhorlovat a oči se mu zacho-

valy
"Pak nemají být takové zmat-

ky a hrůzy!" pokračoval "To

vysoká vláda nemůže a nebude

trpět Pyl v tom veliký omyl a

blud když aw dřív taková svobo-

da trpěla a proto mnozí mysli že

ješté tlneji jsou takové ne bezpečné

spisy dovoleny" A v tom prou
du dodal Io česku :

"Já jich variiju"
"Dčktiju pane vrchní ale není

příčiny Já rúěcjl dovolit přišel

pro néeo jiného stran diva-

dla™"
"Stran divadla! to co a jaké

divadlo!"
Vék přednesl že by rád v D- -

hrušve zřMd divadlo aby domácí

lidé občai hráli nějaký kus a vždy

ky na hudč
"A jaké kusy!"

"Nrjre byelt r'é iii'iťd ku

TřU!v a Jitka'"

"ťsky
"To liemuiť { !"
"AU I li lir)l v Praí pa
řehni "

"V IV- - ? ťa v Prait Kdy i

inu Um vvok ruterniu!u — U

tady! Nač lady? Mim' dil
t rošti a aklíry jsíi mt ní

tt Hkl-fVl- Í ťíiuíťiiii í a tef !' h

ta rn (mkojnýi h lirld iidn'- -

mu r vrhl A lkí fa # křj!"
Vnkid obritil k Vlkovi !oi4

Smáli se ten že bude koukat až

jiozná její enviroiia t j starou

madame až ta zaéne vypůjčo-

vat -- "
Vék přečetl tyto zprávy a úča-

stenstvím jindy však kdy ho je-

šté Praha vábila byly by živěji a

déle mysl jeho zaměstknaly A

měl svých starostí Děti se sice

ale nemoc jejich jež

přijela jako na koni odcházela

jen jM"Sky A hospodářství dalo

také dost starostí Zrovna v ten

čas bylo v máji panovalo veliké

sucho luka osení všecko prahlo

po vláze Starostnň obcházel Vék

svá pole až pak jednou odpole
dne bylo brzo po sv Jané vrátil

se veseleji pončvudž zahlčdl k zá

padu hroznou černavu kvapem
A sotva překročil práh

svého domu rozšuuičl se déif

(Pokračováni)

Stáli hromadu peněz — Pí

Anna Havrcj z Maddsock N D

píše: "JMky Hoboku jež mne vy-

léčilo a zachránilo před předčas-

ným hrobem Stonala jsem po
lvanáet roků Jednu dobu naváté
vovali mne lékaři třikráte za den

a stáli hromadu peněz fcíkalo ac

že mám vadu srdeční Polom jsem
a lekart přestala a ul valu íionoKo
a uzdravila se Od té doby jsem
zdráva"
Dra Petra lloboko je prostý

bylinný lék jenž nikdy nebyl roz-

sáhle oznamován Nelze ho dosta-

li v lékárnách nýbrž dodává ho li- -

ueui tirimo i isie na iciiine mau- -

tele Dr Peter Fahrney & Sons
Co l!-- 2"i So Iloyne Ave Chi-caif- o

111

-

xuitaM a Kuurit

jnalávaj první četl její nadpis:
"ZMání majetku přísahomíst-n-

ddio 11 IVbrtiurii 177"
"Verílmht eo to je!"
"A tuhle prosím tu j ta kvi-tanc- e

taky toho data"
"No tak tu čtou!"

I1ř četl s

"Dne a roku ku koie-- i itiih

jest jnei duřadeiii hoNHlárkýni
pallltvl Opočen X jetllé Jovfrllt
lluháěkeni Httlwilciii S druhé

trany i na KhMhnuté n!rře-i-

milostivé vrlinsii j"d-- nUle

tlujll kontrakt iltťro ulnč iimlu

Vrn a nriruiiUlné uzavřen bvl i

luil kteréht — "

ltm I plwiř IliulVl Vridf JMU

vrehhl dlauhý vjíliMlý přiblllí
t MlHt PtjH'IU llVltlA 0'l

j h imurkalr jsk shlédly Vťka

rhtil lm vk j4ko hy l l"íll
iMtnouli N iél Vťknu V by

ritl 'u vrthnlm prHtlu%il
IA ikrálU aby rhvdku WkS

tt bt druhi knUř#
"Aba rb ml bkiJát — "

tn)!d Vík Sr4t frkali tkiU

'ittltitivaMláto no cuokku JC8T

Jjw"
AED HAUniSnA

v t'Ui t čliilk llnr tuii it Akr X
♦ tik tli9i4 T%—t lá! fM4titM rfUf L T
f Kir4 f éimf U4 m 4rk4 JlaMt 9

t0otteootttocie0tteei


